
ITALIA LA 1850, IN CONŞTIINŢA PUBLICA 
A SOCIETAŢII ROMÂNEŞTI DIN TRANSILVANIA 

In mod tradiţional, Italia a constituit pentru romam o sursă de 
viu interes, întreţinut în permanenţă de influenţe rodnice şi o constantă 
simpatie. Această deschidere fertilă, cu impHcaţii practice şi afective, 
faţă de fenomenul italian, a generat în conştiinţa publică românească 
o imagine distinctă asupra Italiei, plasarea acestei entităţi politico-cul
turale pe o anumită treaptă a unei ierarhii valorice. Ca şi componentă a 
spiritualităţii româneşti, imaginea .Italiei a beneficiat mereu de un statut 
privilegiat, asigurat de sentimentul permanent al originii com:me şi al 
solidarităţii neo-latine. Această perspectivă generală se exprimu îns5, în 
cazul particular al societăţii româneşti transilvJnene de la jumJtatea 
secolului al XIX-lea, într-o manieră specifică, primind o extensiune re
marcabilă în comparaţie cu perioada precedentă. 

Pentru a vedea cum se prezintă această imagine am folosit aici o 
sctie de mărturii directe, suficient de comistcnte ca semnificaţie şi vo
lum, constînd din relaţii de ,călătorie şi corespondenţă din Italia în epoca 
vizatii 1. Această categorie de surse are avantajul de a contura mesajul 
italian direct pe receptor, de a preciza ceea ce văd, reţin şi găsesc de 
cuviinţă să consemneze tramilv[m?nii în Italia. Un tip upa:rte de izvoare 
îl constituie corespondenţa primită ~e acasă de către ardelenii aflaţi la 
studii în Italia, extrem de interesantă din două punctP de vedere: pe de 
o parte ne permite să observăm cum e recepţionat în A::-deal mesajul ita
lian conţinut de _corespondenţa primită din peninsulă, pe de altă parte 
ne oferă imaginea majorităţii, privată de contactul personal cu realităţile 
italiene. Toate aceste surse pun însă cu acuitate problema raportului din
tre categoria de izvoare folosită şi componentele imaginii Italiei pe care 
le reflectă. Evident, relaţiile de călătorie, destinate tipăririi. vor ocoli, în 
condiţiile conjuncturii publidstice a neo-absolutismului, aspectul politic. 
Insă chiar lipsite fiind de aprecieri tranşante b adresa fenomenului po
litic, sursele directe dau totuşi mărturie la o lectură atentă şi dPSpre acest 
aspect, vizibil prin deplasarea treptată către el a sferelor de interes. 
-Sursele folosite sînt deosebit de operante pentru cercetarea noastră şi 

datorită posibilităţii comparării lor. Aceasta permite urmărirea evoluţiei 
şi transformărilor imaginii, selectarea notelor personale ale fiecărui ob
servator ca şi a celor comune întregii generaţii. Corelarea a cît• mai 
multor mărturii, relevarea discordanţelor şi mai ales punerea în serie ·a 
elementelor comune sînt singurele modalităţi de evidenţiere a eleme!1-

1 Desi.~ur, ele nu constituie decit un simplu eşantion ilustrativ pentru investi
gaţia propuc.ă, în limitele spaţiului disponibil; alte categorii de izvoare şi mo~a
li.ăţi ct., aa:1;i:::1 V'.l:' pen:1i~e, în viitoJ", extinderea cercctfi,ii. 
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telor care ţin de mentalul colectiv, a clişeelor mentale ale unei gencraţli, 
dincolo de particularităţile factorilor săi exponenţiali. 

Relatările aparţin unor intelectuali de mare valoare, cu ochiul exer
sat, atent şi sensibil: T. Cipariu, care face o călătorie in Italia în sep
tembrk 18'12 2 : A T. Laurian, al c[1rui voiaj italian a,~ loc în septembrie 
1855:J; I. Codru-Drăguşanu, trecător prin peninsulă la 1839 şi 1842, dar 
al cărui memorial, redactat pe baza unor foarte sumare relatări de călă
todc Li încep:.1tul deceniului şapte\ aparţine acestor ani şi foce de;;i do
v·1ct,, unei evolutii a imarinii ItalieP. Pentru a urmări firul c1cestC1, trcms
formări am folosit complementar şi notaţiile mai tîrzii, din anii 1871-
l 87ti, ale lui Arlemie Anderco de Homorod1\ care aparţin ins,1 urn~i alte 
epoci. Ca~ct,oria mărturiilor directe se între!!eşte cu substanţiah corcs
pondenţ.J er:1isii ~i primită de Al. Papiu Ilarian, I. Hod0ş şi S. BDc,crţiu 
în perioada !"tudiilor la Padova şi Pavia, între 18:'i2 şi IR34î_ 

E semnificativ faptul că toţi aceşti intelectuali transilvăneni simt ne
voia puternid de a consemna cele Vc"izute. din cel puţin două mot:ve: 
pe de o part0, conştienţi de valoarea modelatoare a celor vtizute, doresc 
să propage imaginea acestor c1specte acast1: în al doilea rînd ştiu c'°i cicolo 
vor găsi indivizi receptivi faţă de mesajul transmis. Aceste călătorii între
prinse din nevoia de deschidere spre alte spaţii culturale8 vor contribui 
în bună măsură la lărgirea orizontului generaţiilor de după 1848. 

Prim11! contact al unui ardelean cu pămîntul italian la 1850 induce 
cu regularitate imaginea Italiei ca ţară a propriilor origini. Această per
spectivă, în prelunŞJirea celei din secolul XVIII, pare a fi adînc întipă
rită în structurile mentale ale epocii. Cei care o promovează (dint-~ co
respondenţii ard~leni ai lui Papiu) aparţin unui spectru socio-profesia-

2 Publicată sub forma a şase scrisori din Italia, în GazTran.~. XV, 1852, 
nr. 75-76 şi A5-R8. Pentru acest studiu am folosit versiunea din T. Cipariu, J:rrnal, 
ed. îngrijită de M. Protase, Clui, 1972. De aceste , ,scrisori" s-a mni ocupat I. Bre:izu. 
Timotei Cipariu şi Italia, în Studii literarP., II, 1943 (relevîndu-le adevărata p-atcr
nitate), şi M. Protase, Studiu introductiv Ia T. Cipariu, op. cit., p, 5-23. 

' Publicat sub semnătura A.T.L. în Foaie pentru minte, inim1 si litcra~irră, 
XVIIT, 185~. nr. 3!1-39 şi 42; XIX, 1856, nr .. 12-13, 18 şi 22. Valoarea acestor 
însemnări a fost remarcată cu deosrbită sagacitate de V. Lascu, Din legăturile lui 
A. T. Laurian cu Italia, în Apulum, XIX, 1981, p. 2A7-292. 

' Vezi R. Raţiu şi F. Sabău, Jon Codru-Drăguşanu, Jurnal, în Manuscriptum. 
V, 1974, nr. 1, p. 93-99. 

5 Opera lui Codru-Drăgusanu s-a bucurat de numeroase reeditări şi o gene
roasă exegeză (preponderent din spaţiul istoriei literare): pentru acestea. vezi Dic
ţionarul literaturii române de la origini pînă la 1900, Bucureşti, 1979, P-. 199, .<;Uil 
voce „Codru-Drăguşanu, Ion". Despre relaţiile ,,peregrinului" cu Italia a seri, 
Cl. Isopescu, 1l viaggiatore tran~ilvano Ion Codru-Dră9uşanu e l'ltalia, Roma, 1930. 
1n studiul nostru am folosit ediţia I. Codru-Drăguşanu, Pere9rinul transilvan, ed. 
îngrijită de C. Albu, Bucureşti, 1980. preferabilă celor anterioare pentru fluenţa 
textului, a"igurată de modernizarea parţială a lexicului rebarbativ, fără alterarea 
sensurilor originale. 

6 Publicate !iUb titlul Un student în stTăinătate acum o jumătate de vear, ma
ramurăşanul Artemie Anderco. Jurnalul său, ed. îngrijită de N. Iorga, Vălenii de 
Munte, 1934. 

7 Pe baza căreia J\ 1, Marcu a ~cri« rloc•11„nnt;it,i sa C"rtP Simion Bărni1ti11. 
Al. Papi•i Ilarian -~i Io.~if Rodos la gfndii în Ttalin. Bucuresti. 1935: corespondenţi 
puhli„ati\ cu acrihiP de I. Pervain şi I. Chindriş. Corespondenţa lui Al. Papiu Ila* 
ritm, T-TT. rJu;_ HlT?.. 

8 ldeologirl ~wneraţii>i române de la 7848 din Trangilvania, Bucureşti, Hl6!l, 
p. 13. 
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nal larg: intelectuali de marcă (I. Mureşanu), profesori blăjeni (I. Faur), 
studenţi (I. Raţiu), ofiţeri (I. Tomuţ), pînă la un preot de ţară, apropiat 
de viaţa satului, ca V. Pop, cumnatul lui Papiu; faptul face dovada difu
ziunii ample a acestei imagini în straturile societăţii ardelene. Gradul său 
mare_ de remanenţă se explică nu doar prin propagarea mentală, în pre-
1 ungirea generaţiilor din veacul trecut, ci şi prin augmentarea de la 
nivelul elaboratului ideologic, unde ideea latinităţii ocupa încă un Joc 
central. 

Un caz extrem de receptare a Italiei din această perspectivă îl ilus
trează A. T. Laurian. În şase epistole (de dimensiuni respectabile), tri
mise din Roma, el nu face Ioc aproape nici unei menţiuni despre aspec
tele contemporane; în schimb, descrie cu lux de am,'immte şi vădit inte
res ruinele forului roman. Venind din Transilvania cu imaginea bine 
formată a unei Halii antice, ·el apreciază cele v;j_zt:tc pctrivit acestei 
grile preexistente, selectînd doar elementele rezon:mtc orizontului său 
mental. Mai mult chiar, cele observate de visu, la Roma, i se par une
ori insuficiente în raport cu imaginea proprie, şi atunci le completează 
copios cu referinţe livreşti. Laurian reconstruieşte astfel Ita!in după tipa
rele gîndirii sale, refuzînd (la Roma cel puţin!) imaginea contemporană. 
Explicaţia acestei perspective stă jn opţiunea sa deliberGtJ_ pentru valo
rile antice. În călătoriile lor din aceast{i vreme, ardelenii sînt înci'i ne
Yoiţi, cu rare excepţii, să-:j refuze luxul curioziti'1ţii g;·«tuite, pofrivit 
atît mentalitiiţii voiajorului de tip clasic, iluminist, :::it şi a c2'.c-i prag
matice a noilor generaţii bur<:c'hezP9 • Spiritul ,.t1.iristic". modern, născut 
odat:1 cu voiajul de tip romantic, se va ivi de abia la Codru-Driirrnşunu. 
În aceste condiţii, Laurian va consemna şi expune, în princip,~!, 1112::urile 
care i se par utile pentru educarea, hrănirea interesului ~i u c:ensibilităţii 
conc0tăţenilor; în concepţia sa: cultul valorilor antic17 it;}tii lnfr,2. 

Persistenţa acestei imrn2ini se observă şi la I. Codru-f':-:1g1..1,:2nu. 
SurprinzH.tor la prima vedere. pentru că peregrinu! făgJr2Şi.'7 :-::-:.' cu 
totul ulte sfere de interes, centrate pe aspectul cotidian, pe mesaj:,] ar
tistic, pe observaţia psiholog-ică şi peisai. Ct1 toate acestea, din cel" două 
epistole de la Roma, dacă în cea secund,l se o~uor>. de comorile 2,fo:tice 
ale muzeelor romane ~i de pito::escul carnavaluluit0 (în acord cu sistemul 
său general de prf'ferinţe), prima !'Crisoare va fi dedicată Romei -v·esti
i:iilor şi strămoşilor latini 11• Este derutantă, în contextul călătoriei sale 
romantice, această schimbare de perspectivă. Rceditînd opţiunea lui Şin
cai pentru aspectele antice, în defavoarea celor contemporane, el no
tează: .,Roma modernă e mare, e memorabilii; dară nu aceasta atrage 
la sine cu atîta putere, ci Roma antică" 12 . Mai mult chiar, peregrinul 
nostru, plecat de acasă pentru a-şi satisface setea de orizonturi mai larpi, 
abandonează chiar şi marea, atît de dragă romanticilor: ,.las la o parte
şi marea, Marea Mediterană, ce la Genova o viizui pentru întîia dată, 
şi-ţi scriu numai despre Roma, mama noastră, şi de•opre Traian, părin-

~ Vezi M. Protase, op. cit., p, 15-16: resp~ctiv, G. f.m. Mar'ca, ,,·e,'f'!<' de cd-
l.1-tori(' ale lui GeorţJe Bariţ, în AJJC. Vf, H.lfi3. 

10 I. Codru-DrAgu.şanu, op. cit., p 78-f!2. 
li lbi(lem, p. 74-77. 
12 Ibidem, p. 74. 
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tele nostru'- 13. Nici măcar Cipariu, ale cărui note de călătorie aparţin în 
mult mai mare măsură sensibilităţii generaţiei iluministe - doar cu 
accente romantice - nu-şi va refuza plăcerea descripţiilor marine 
înainte de a debarca la Veneţia sau a scaldei în mare, la „Lido", înainte 
de a merge la bibliotecă14 • Explicaţia atitudinii lui Codru-Drăguşanu 
ţine şi de persistenţa imaginii Italiei străbunilor (de sorginte iluministă) 
în mentalul noilor generaţii, dar şi de o conjunctură publicistică. El va 
oferi lectorilor săi o Romă conformă cu perspectiva acestora. 

De altfel, contactul cu Roma, mai mult decît cu oricare altă parte a 
Italiei, declanşează prin forţa sa emoţională imaginea tradiţională. La 
35 de ani după călătoria lui Codru-Drăguşanu, Artemie Anderco de Ho
morod, student maramureşan în Italia, aparţinînd unei cu totul alte 
epoci şi sensibilităţi, relatează în vechii termeni: ,,Primul salut în Roma 
se cuvine tatălui nostru, în faţa coloanei traiane"; după care, în bună 
traditie, merge pe urmele înaintaşilor în for15. 

O temă frecventă legată de imaginea Italiei vestigiilor şi a strămo
şi'lor romani este cea a decăderii fostei grandori latine, a lipsei de con
sideraţie pe care o suferă astăzi măreţele monumente. Dacă aceste ob
servaţii mărh1risesc ataşamentul afectiv faţă de imaginea tr,adiţională 
sedimentată în cutele mentalului, contrapunerea unui plan de reforin\f'i, 
chiar prezentat în tonuri negative, face dovada deplasării interesului spre 
alte aspecte, luarea în consideraţie, de-acum, a realităţilor contemporane. 

O componentă a interesului transilvănean pentru ItaHa ţinînd tot 
de o imagine ideală, ruptă de rea1ităţile prezente ale peninsulei este cea 
a reeditării prezenţei lui Şincai, Maior sau Inochentie Micu în Italia, a 
venerării urmelor iluştrilor predecesori. I. Faur, profesor la Blaj, expu
nîndu-i lui Papiu Ilarian motivele pentru care s-ar duce la Roma, enu
mer,"1, în bună tradiţie iluministă, şi motivul cunoaşterii „mai de aproape 
a _confraţilor, de la a căror străbuni escitaţii istoricii noştri antisemnani, 
străpuseră un spirit şi viaţă naţionale în inimile Daciei"16• Conştiinţa 
acestei semnifica~ii culturale a Italiei pentru transilvăneni, ca loc de 
unde aceştia au cules surse documentare şi de întărire sufletească pen
tru redeşteptarea naţională, o mărturisea şi G. Bariţ, la 1869, în răs
punsul la discursul de recepţie la Societatea Academică al lui Papiu 
llarian: ,,curînd după aceea ai trecut în Italia, adecă în acea ţară pe ale 
cărei pămînt luase şi Georgiu Sincai aspiraţiunile şi [ ... ] chiar primele 
informaţiuni autentice [ ... ] despre originea naţiunii"17 • Italia va dobîndi 
astfel în conştiinţa ardelenilor o dublă sacralitate, conferită de strămoşii 
latini, dar şi de eroii epopeii proprii, care şi-au întipărit umbrele şi pe 
pămîntul italian. 

Revenind la imaginea Italiei vestigiilor antice, îi putem contura la 
1850 o variantă amplificată, care o înglobează pe prima şi totodată in
terferează cu imaginea ţării de cultură. Este vorba de perceperea Italiei 
ca un tărîm prin excelenţă al clasicităţii, loc care cumulează atributele 

- ts Ibidem, p. 74-75. 
14 T. Cipariu, op. cit., p. 134-136, 139. 
15 Un student în străinătate .•. , Vălenii de Munte, 1934, p. 168-169. 
16 I. Pervain, I. Chindriş, op. cit., II, p, 139. 
17 Al. Papiu Ilarian, Viaţa, operele şi ideile lui Georgiu Şincai din Şinca, Bu

cureşti, 1869, p. 2. 
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vechimii, monumentaliL1ţii şi frumuseţii apolinice. In formularea lui 
Ci pariu: italienii, ,,după înfrumuseţarea de la natură, înfrumuseţară şi 
de la sine frumoasa !talie, ca grecii Grecia" 18• Imaginea se desprinde, 
mni întîi, din formuliiril~ prin care este definită Italia, potrivit acestei 
perspective. Printre mărcile sale distinctive se remarcă tocmai aplicarea 
epitetul11i .. clasic", infuzi;:i de aluzii mitologice şi livreşti în caracteriza
rea realităţilor italice. Ele aparţin, exclusiv, intelectualilor de orizont 
lar.~r, refuzîndu-se intelectualului mediu, care se mulţumeşte cu imaginea 
It,iliei strămoşeşti. Aceasta din urmă se difuzează larg în societatea tran
silvăneană încă de pe băncile şcolilor medii (dacă nu mai devreme), sta
bilindu-şi limita inferioară undeva către lumea satelor, pe cînd prima 
presupune o formaţie 2parte şi un gtist superior educat, cunoaşterea mi
tologiei şi literaturii greco-romane, ca şi o sensibilitate adecvată acestor 
valori. Dintre corespondenţii ardeleni ai lui Papiu, par a promova această 
perspectivă I. Raţiu (,,voi sunteţi pe pămlntul zeilor şi călcaţi pe locu
rile cele clasice ale străbunilor noştri" 19 ) sau Al. Roman (,,întreprinseşi 
o călătorie pe pămîntul cel clasic"20). 

Cel mai bine ilustrează noua imagine T. Cpariu. Canonicul din Blaj 
preferă pămîntul italic cc-lui atistriac pentru că acesta din urmă deşi are 
frumuseţile Italiei „n-are ;nteresul clasic al acestui piimînt"21 . El vede 
pentru prima dată Veneţia ca pe „o altă Venc•re ieşiU din spmTI0!e mă
rei"22. Ima;ginea Italiei cl:1sice în~Jobeaz:1 bineînţeles şi atenţia faţă de 
ri1onur:1entele romane dar se diferenţiază totuşi de cea tradiţională, a 
un.:-1i Lmri.:m. La acesta, interesul pentru ve<;tigiile latine este unul „cu 
tendinţă". el le acordă atentle în lumina unei finalităţi c-lare, în măsura 
în care ele consfinţesc justeţea luptei naţionale a românilor. La Cipariu. 
însJ, interesul pentru locurile şi monumentele clasice este unul în ge
neral eliberat de conjuncturi exterioare, el le cultivă in mai mare mă
sură pentnt valoarea lor intrinsec,l. Aceast:l !talie clasic"1 prime'jte şi ea 
în conştiinţa trnnsilvănenilor ,1tributul sacralităţii; Cip:irlu, venit la Como 
pentru „clasicitatea locului", îl numeşte „sînt loc"23• Este vorba însă nu 
de 9 sacralitate naţională, ci una estetică şi culturală. 

Imaginea Italiei clasice implică lărgirea perspectivei temporale şi 
tematice. incluzînd şi aspecte exterioare antichităţii latine; Cipariu să
rută la Como ţărîna pe care o călcară nu numai „picioarele Pliniilor, a lui 
Ceciliu poeta" dar „şi a altor mari bărbaţi, ca papii Inocenţiu IX şi Cle
mente XIII [ ... ], ca Paul Ioviu şi Volta - toţi născuţi aicea"24• Se mar
chează astfel deplasarea, tematic spre mesajul cultural, temporal spre 
contemporaneitate. La Artemie Anderco, componenta clasică a perspecti
vei sale se va cristaliza într-o imagine de mare limpezime, înglobînd într-un 
tot armonios cultură, istorie, peisaj: ,,ochiul priveşte clasicele locuri de
atîtea ori menţionate: munţii, colinele, v1.iile [ ... ] Nume care de pe băncile 

1s T. Cipariu, op. cit., p. 152. 
,,, I. Pe1·vain. I. Chindriş, op. cit., II, p. 294. 
~o Ibidem, II, p. 310. 
~'I T. Cipuriu, op. cit., p. 153. 
22 Ibidem, p. 136. 
2:1 Ibidem. p. 151. 
2. ibidem, p. 151-152. 
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gimnaziului ne însoţeau necontenit [ ... ]. Locuri cîntate de Virgil şi pen
tru mine obiecte de sacră pietate şi aducere amint€ de mama Roma"2;;. 

Unul dintre elementele care se relevă C'll evidenţ,1 la o lecturc.i a 
realităţilor italiene este mesajul lor artistic. La 1850, ardelenii puşi în 
contact cu Halia, în măsura tot mai sporită în care reuşesc să se elibe
reze de grila vechilor imagini, îşi apleacă atenţia cu insistenţă şi folos 
spiritual către arta italiană, care se oferă generos interesului lor. Această 
nouă sferă de atenţie trimite şi ea spre aspectul cotidian, spre realităţile 
prezente. Aplecarea asupra tezaurului artistic italian presupune, cu evi
denţă, pe Ungă o largă deschidere intelectuală a întregii generaţii (in
clusiv spre orizonturi estetice) şi disponibilităţi de gust, sensibilitate şi 
discernămînt artistic; trăsături care adesea ţin, în mare măsură, de da
tele personale ale fiecăruia. 

În acest sens, fără îndoială, ochiul cel mai avizat şi sensibil îl are 
T. Cipariu. Urmărindu-i, din unghi strict cantitativ, memorialul de că
lătorie, remarcăm faptul că monumentul de artă, teatrul, muzeul, opera 
ocupă de departe primul loc în periplul său, prevalînd interesului pen
tru antichităţi, filologie sau bibliotecă. La Veneţia, de pildă, primul loc 
în care se opreşte este catedrala San Marco26. Desigur, bisericile italiene, 
ca monumente -arhitectonice deosebit de impresionante, atrag în primul 
rînd pentru mesajul lor artistic. Chiar şi Laurian, atît de puţin dispus 
să consemneze ceva în afara antichităţilor romane, printre cele cîteva 
aspecte cotidiene remarcate în primele epistole din Italia, include şi 
două biserici genovezc27• Schimbarea de perspectivă în această privinţă 
o ilustrează foarte bine Codru-Dr.(l,guşanu, mare admirator al artei ita
liene. Dacă Laurian găsise la Roma demn de descris in extenso forul, 
Drăguşanu o va face, într-o risipă de amănunte, cu catedrala San Pietro. 
Interesul per.tru aceste monumente e viu pînă în inima Transilvaniei. 
Papiu Ilarian îi trimite lui S. Balint o scrisoare pe al cărei frontispiciu 
stă „icoana faimoasei beserici monumentali din Veneţia, căreia asemine 
n-am văzut încă"28, iar Balint îi confirmă tocmai din Roşia primirea epis
tolei cu „frumoasa bazilică a S. Marcu", dovedind cunoaştere şi inte
res29. 

Desigur, acest mesaj arhitectonic era receptat diferit de fiecare, în 
funcţie de educaţia şi gustul personal. Un bun exemplu pentru simţul 
artistic al ardelenilor la jumătatea veacului trecut îl oferă domul din· 
Milano. S. Bărnuţiu îl remarcă în 1854, în termeni entuziaşti: ,,beserecă 
[sic] ca domul din Milan nu vede omul nici în vis. Nu te mai saturi a 
te uita la ea"10. Aprecierea e absolut surprinzătoare pentru Bărnuţiu, 
lfiind de altfel unica menţionare a vreunui aspect artistic din Italia31 • 

Acaparat total de preocupările sale filologice, de mişcarea naţională şi 

"·' Un student în străinătate ... , Vălenii de Munte, 1934, p. 1. 
~,; T. Cipariu, op. cit., p. 136. 
" 7 A..T.L. [A. T. Laurian], 1-;pistola XXXI. Genua, 16 sept. 1855, în Foaie pen-

tru minte ... , XVIII, 1855, nr. 38-39, p. 213. 
"' I. Pervain, I. Chindriş, op. cit., I, p. 130; Vezi şi p. 232, nota 65. 
'!I Ibidem, II, p. 12. 
30 Ibidem, II, p. 108. 
n Pentrn lipsa de preocu;Jări artistice a lui Bărnuţiu Yezi ~.,i A. l\Lircu, op. cit., 

p. 10--11. 
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culturală de acasă, de studiile juridice şi tribulaţiile pecuniare, lipsit, se 
vede. şi de o aplecare deosebită, Bărnuţiu nu găseşte de cuviinţă să dea 
atenţie şi artei italiene. Totuşi, uneori frumusetea acestui mesaj stră
pun.ge vălul preocupărilor cotidiene şi atunci Bărnuţiu îşi exprimă apre
cierea superlativă. Aparent curios pentru un ochi mult mai atent şi 
exersat, Codru-Drăguşanu se arată la fel de entuziast la Milano: ,,cate
drala de aici [ ... ] n-are pereche în lume"32. Se vede că sensibilităţii sale 
romantice grandoarea goticului şi fleşele medievale nu-i displăceau. 
Spiritul cel mai critic în faţa domului îl dovedeşte Cipariu, expunîndu-şi 
rezHvele faţă de gotic, care „poate să placă nemţilor, ca oarece naţio
nale, ci anevoie altora, de altă naţiune"33 . Discernămîntul lui Cipariu 
pune problema unui sistem propriu de valori şi exprimă ideea, deosebit 
de importantă, a preluării critice, selective a mesajului italian - în 
funcţie de nevoile şi sensibilităţile transilvănene. De altfel, Italia lui 
Cipa!"iu se dovedeşte a fi în bună măsură o ţară a mesajului artistic; 
chiar şi de bibliotecile italiene - pînă la el simple depozite informative 
- cimonicul-poet se apropie nu doar cu sîrguinţa cărturarului ci şi cu 
emoţia iubitorului de carte frumoasă. 

La toţi ardelenii trecători prin peninsulă, această atenţie faţă de 
mesajul artistic se conjugă cu cea pentru peisaj şi faptul cotidian, într-o 
ima~ine a Italiei contempor-ane. 

Interesul pentru peisaj şi natură mărturiseşte deja o deschidere 
deosebită faţă de înfăţişarea Italiei, în toată complexitatea sa. La jumă
tatea veacului XIX, acesta se manifestă fie într-o variantă de tradiţie 
iluministă, clasicizantă, în care peisajul primeşte valoare doar în mă
su::a în care este umanizat, îmbogăţit prin muncă şi creaţie, fie în va
rianta romantică, unde accentul cade pe natura în stare ingenuă, tonu
rile se îngroaşă, observaţia se dilată pînă la hipertrofiere. În primul caz. 
imaginea rezultată interferează adesea cu cea a Italiei clasice, mo
dalitate bine ilustrată de Cipariu. Acesta vine la Como, loc „încîntăto
riu; nu că noi nu am avea asemenea puncte măreţe - pentru exemplu 
pre cursul Mureşului pin' la Arad, - ci celebritatea locului e decîntată 
în toată Europa"14 . Noua sensibilitate romantică, abandonarea călătoriei 
de tip iluminist îşi spun însă cuvîntul; uneori Cipariu nu-şi poate re
fuza plăcerea descripţiei şi atunci efectele literare sînt remarcabile. O 
astfel de tuşă descoperim şi la Laurian, căruia panorama Genovei şi re
vărsarea oraşului pe poalele muntelui spre mare, într-o ,,neregularitate 
înfricoşată" îi pcoduc o impresie puternică35• Desigur, ochiul cel mai 
receptiv îl are Codru-Drăguşanu. Frumuseţea golfului napoletan sau in
solitul Vezuviului îi comunică acestuia un mesaj cel puţin tot atît de 
pregnant ca al Italiei artistice sau antice. 

Acest tip de intere,; e nedespărţit de cel pentru faptul cotidian, pen
tru culoarea locală, obiceiuri, moravuri sau psihologie italLrnci. În ciuda 
aspectului clasic al căliitoriei sale~r:, Cipariu prcfigureaz(1 clar deschide-

"" I. Codru-Drăgu~anu, op. cit., p. 71. 
"'' T. Cipariu, op. cit., p. 147. 
'" Ibidem, p. 150. 
3·' .A.T.L. [A T. Laurian], op. cit., p. 213. 
:ir; Cf. M. Frotase, op. cit, p. 18-20._ 
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rea faţă de aspectul cotidian. La Veneţia înregistrează cu aten;ie cxub,i
ran:,a străz;Pi, dupii cum Co-dru-D:-,'iguşanu va descrie pe larg carnava
lul roman:,•:. Acesta din urmă consc.icră pagini întregi psihologiei şi com
portamentului italienilo:, p0rtrctizeaz{1 lazzaronii napolitani şi brigan °:ii 
romagnoli, uneo;.-i c-...L si,npat:c şi umor, adesea cu accente critice· evi-
. ·, , ' 9,.:n' .. Lr,<::~:J:1,1 va rnerw~ o:1recum lc1 Si.tprafaţa lucrurihr, făr;=-t a int;·a 

1n de~aliile so:iule ale comportamentului italian. Interesul său cade pre
ponderent pe culoarea l(JC,:.i.,, ,1i piiore:,c, foră a exclude coni,ac;t01e. 

Aceste modalităţi de recepti.!rc a realiE1ţilor peninsulare, atenţia cen
trat;} pe mesajul artistic, peisaj, pe via\;1 cotidiană şi comportamentul 
italia:1, toute filtrate printr-o sensibilitate modernă - vor oferi o nouă 
ima,::,ine, cea a Italiei „turistice·'. Anunţată de Cipariu, ea se manifestă 
plenar la Codru-Drăguş .. ,nu. Italia devine locul ideal pentru călătorie şi 
sejur - un sejur de ti~ ev;dent superior, în acelaşi timp atractiv şi h
structiv, cu componentele atît de moderne ale „delectării" şi „deco:1ec
tării", incluzînd diverfr:m0ntul, Wr~1irea orizontului şi satisfacerea curio
zităţii. Această perspectivă, avîndu-şi sorgintea în călătoria de tip ro
mantic, este concordantă cu imai;;inea ,apuseană asupra Italiei. de cc:rc 
Codru-Drăguşanu a fost desigur influenţat. Ardelenii o remarcă în €j,O

că: Laurian pomeneşte de brit::micii rezidenţi Ia Roma3u, iar Drăguşanu 
d:.· "fluxul de „lorzi an;1,li'' şi „principi ruşi" de k1 Napoli40 . Acesta din 
u:-rnă nu pregetă, de altfel, a le urma exemplul, la scara posibilităţilor 
sale. I. C. Dr[tguşanu vede Pompeiul şi Vczuviul exclusiv din acea•,tă 

perspectivă turistică, cu interes lejer, curiozitate de alpinist şi un ochi 
ămuzat". Printre ruinele pompeienc, departe de emoţia contactului cu 
urmele strămoşilor, remarcJ cel mult „urme despre lăţirea cultului pria
pic", iar ascensiunea pe Vezuviu, cu toate asperităţile ei, nu e decît o 
veselă excursie. 

Cazul său nu e izolat pentru această perioadă. I. Tomuţ, ofiţer în 
armata austriacă, cu garnizoana la Treviso, merge la Veneţia (,,unde 
m-am divertit sau cum să zic, întreţinut foarte bine"42) din aceleaşi mo
tive. Pe lîngă „divertire" (termenii înşişi sînt semnificativi!) el vizitează 
şi palatul dogilor, desigur, fără vreo motivaţie culturală mai înaltă, ci 
prin prisma curiozită~ii generate de mentalitatea evocată. Este un tip 
de receptare a Italiei mai sărac poate în implicaţii culturale dar mult 
mai adecvat noilor necesităţi şi spiritului modern. 

Alte aspecte ale interesului transilvănean pentru Italia împlinesc o· 
imagine complex} şi unitară, despre un fenomen de civilizaţie în inte
gralitatea manifestărilor sale. Corespondenţii de acasă ai studenţilor 
români aflaţi în !ţ?liaLdoresc să cunoască aspecte dintre cele mai variate .. 
I. Florian, student la Sibiu, îi scrie lui Papiu: ,,nu ştiu pentru ce. scrii 
aşa puţin. Eu tare aş dori să ştiu clima, spiritul şi altele din ţinuturile 

37 T. Cipariu. op. cit., p. 137. 
38 I. Codru-Drăguşanu, op. cit., p. 81-82. 
39 A.T.L. [A. T. Laurian], Epistola IV. De la Roma, 10/22 sept. 1855, in Foaie 

pentru minte •.. , XIX, 1856, nr. 12-13, p. 42. 
~0 I. Codru-Drăguşanu, op. cit., p. 171. 
41 Ibidem, p. 172-175. 
' 2 I. Pt!rvain, I. Chindriş, op. cit., II, p. 348. 
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străbune"43 . Clişeul verbal aparţine imaginii tradiţionale, interesul, însă. 
priveşte noile realităţi. Alţii se interesează de cuantumul taxelor şi indi
cele preţurilor în Italia, în ideea de a-şi continua studiile aiciH. Codru
Drăguşanu, în replică, nu uită să remarce „ieftinătatea de la. Milano". 
Tot acesta, atent la o multitudine de aspecte, consacră observaţii „con
sistente" bucătăriei şi vinurilor italice, încercînd chiar să desprindă, com
parativ, specificul naţional al acestora45• Chestiunea pare a fi suficient 
de preocupantă şi pentru acea vreme, corespondenţii lui Papiu Ilarian 
dovedind cunoştinţe (dobîndite de 1a acesta sau anterior) în acest dome
niu: I. Raţiu pomeneşte de „riso" şi „polenta", iar S. Balint le doreşte 
studenţilor padovani „o cină în care să beţi cîte un pocal de vin de 
bono grano lacrima Christi"46• Mulţi dintre ei folosesc cuvinte sau ex
presii italiene, demonstrînd dacă nu o cunoaştere a limbii lui Dante, cel 
puţin o familiarizare cu civilizaţia şi cultura italiană. 

O altă problemă preocupantă, din aceeaşi sferă de mărunte aspecte 
care întregesc o imagine plurivalentă, ţine de climatul italian. V. Pop, 
din Budeiul de Cîmpie, ştie că în februarie arborii au înverzit în Italia. 
Tot el, vorbind de „seceta înfricoşată" din Ardeal, socoteşte că în Italia 
„şi mai mari călduri vor fi decît la noi"4î. În general, transilvănenii au 
imaginea unei „însorite Halii". Dacă Bărnuţiu, la Pavia, în marginea 
Piemontului, va fi înşelat în aceste aşteptări, Codru-Drăguşanu suferă 
cumplit de căldură la Napoli, iar Cipariu va savura un incredibil sep
tembrie la Veneţia. Această imagine a Italiei fierbinţi se va conjuga, de 
altfel, foarte bine cu observaţiile privind exuberanţa st:ăzii, ,,caracterul 
înfocat al italianului"48 şi chiar radicalismul politic risorgimental. 

Un aspect interesant priveşte problema perceperii spaţiale a Italiei. 
în condiţiile coexistenţei Lombardo-Veneto-ului între aceleaşi frontiere 
politice austriace, ale frecvenţei relaţiilor personale în acest context (func
ţionari, soldaţi, ofiţeri - care circulă în ambele sensuri), ale posibilită
ţilo::- moderne de locomoţie şi comunicare, firesc ar fi ca distanţele să 
se micşoreze substanţial. Un corespondent bănăţean al lui Papiu vorbeşte 
despre „o călătorie prin Italia şi alte părţi ale ţării" 49 , dovedind, la ni
velul limbajului uzual, conştientizarea apartenenţei comune la vastul 
conglomerat poliţie austriac. I. Faur se arată uimit de rapiditatea cu care 
îi soseşte corespondenţa din Padova50• Papiu Ilarian şi Bămuţiu, din Lom
bardia, sînt racordaţi deplin la fluxul publicisticii ardelene, ca şi cînd 
şi-ar desfăşura activitatea. în mijlocul evenimentelor de acasă. Cu toate 
acestea, textele dovedesc existenţa unei Halii suficient de îndepărtate. 
Depărtarea, ca şi categorie mentală, caracterizează încă, în mare măsură, 
imaginea ardelenilor despre Italia. Desigur, primii care o resimt, am
plificată de factorul sentimental, sînt rudele şi apropiaţii de acasă; greu 
încercata mamă a lui Papiu Ilarian „se mîhniră pentru depărtarea ta". 

<a Ibidem, II, p. 174. 
u Ibidem, II, p .. 296. 
' 5 I. Codru-Drăguşanu, op. cit., p. 71. 
•G I. Pervain. I. Chindriş, op. cit., II, p. 302 şi 2L. 
41 Ibidem, II, p. 274-277. 
,s T. Cipariu, op. cit., p. 146. 
~9 I. Pervain, I. Chindriş, o_p. cit., p, 280. 
~ Ibidem, II, p. 153. 
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,după cum cumnatul V. Pop îi doreşte noroc „în această depărtare":; 1 • 
Dacă aceste aprecieri sînt oarecum de aşteptat la cei doi emitenţi evo
caţi, apropiaţi întrucîtva de mentalul ţărănesc (cu un orizont spaţial„ 
evident, mai redus)52, ele se regăsesc şi la S. Balint {,,ne întristăm pen
tru atîta depărtare de noi")53 sau chiar Codru-Drăguşanu {,,să-ţi mai 
smiu tot din depărtare")M. In aceste cazuri, plasarea în spaţiu a Italiei 
ţir\e de limitele generale ale orizontului geografic transilvănean la acea 
oi:-ă. 

Contactele personale induc totuşi o apropiere, cel puţin afectivă. 
I. Hodoş, care in studenţia-i padovană făcuse o pasiune mistuitoare pen
tn.i o Maria"55 îl învată italieneşte pe micul Enea Silviu (al cărui nume
îl evo~ă pe ero~l troian· dar şi pe Piccolomini) de la şapte ani 56. Influenţa 
Italiei este durabilă şi ardelenii care o înregistrează ţin să o propage
peste ani. 

Dacă una dintre consecinţele deplasării perspectivei de la imaginea 
Italiei ca patrie a vestigiilor antice spre receptarea mesajului cotidian 
~ fost apariţia interesului pentru ceea ce am numit „Italia turistică", un 
alt rezultat al acestei evoluţii îl va constitui concentrarea atenţiei asupra
civilizaţiei materiale şi a economiei. Acesta va fi un mesaj mult piai 
semnificativ privit prin prisma nevoilor societăţii transilvănene recentat 
şi propagat mai departe în intenţia de a servi ca model, prefigurînd în 
acest fel interesul pentru aspedele poli tic,'. 

Descinşi de regulii în perimetrul de o densă civilizaţie al Italiei nor
dice, toţi ardelenii trecători pe aici remarcă înaltul indice de urbaninrr:, 
căile de comunicaţie moderne, aspectele edilitare, curăţenia şi confort: 1;: 
fără îndoi(1lă aceste constatări se' impuneau şi mai puternic în contrast 
cu rcaliL1,;ile c:mo:,cute anterior. În şi mai mare miisură, atenţia tran'-il
vănenilor va fi captată de modelul „economiei de cimp" i1.aliene. Terme
nii superlativi în care aceasta e:ste caracterizată indică atît marile dife
renţe existente la 2.cea orii, cit şi faptul că această problematică preocupa 
în cel mni înalt grad societatea timpului. Imaginea Italiei ca o nesfîrşită 
grădină înobilată de sîrguinţa agricultorilor revine mereu în notaţiile 
călătorilor. Codru-Drăguşanu remarcă: ,,dară cîmpul, un şes neîntrenipt,. 
[ ... ] e o grădină nc:urmaUi"·37 • Un exemplu foarte grăitor pentru de
plasarea atenţiei c(ttre problematica economică îl oferă Cipariu, în mod 
aparent surprinz:.tor pentru voiajul său în manieră iluministă. El vine,. 
într-adevăr, în Itaiia avînd în minte imaginea unei ţări a clasicităţii, al 
cărei univers încearcă a-l regăsi la faţa locului: ,,cu ochii încercam să 
văz fagii lui Virgiliu şi citis-ul pentru capre, ci au că erau numai fie-

51 Ibidem, II, p. 269, 268. 
52 Ac~eaşi_ depărtare __ o vor resi_mţi şi. soldaţii ardeleni cantonaţi în Italia, după 

cum o martunsesc creaţule folclorice avrndu-ş1 sursa de inspiraţie în aceste rea
~ţi. <:;omplexita_tea perspect~vei lor asupra ItaHei, continuităţile şi discontinuită
ţile faţa de imaginea generula pe care o are societatea transilvăneană merită însă. 
un studiu aparte. ' 

53 I. Pervain, I. Chir:c!riş, op. cit., p. 10. 
54 I. Codru-Drăgu5anu, op. cit., p. 83. 
5.5 Pentru iubita italiancă a lui Hodoş vezi I. Perv.iin, I. Cllindriş, op. cit., II. 

p. 406---407. 
56 Ibidem, II, p. 205. 
57 I. Codru-Drăf!UsanM nv. cit., p. 70. 
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ţiune poetică, au şi ei au perit". Nereuşind să afle imaginea ştiută, va 
observa însă în schimbul bucolicului peisaj al Georgice-lor „nefatigata 
industrie" a locuitorilor de azi, eforturile lor care arată „cit poate face 
nevoinţa omenească şi într-adevăr italienii meritează numele de indus
trioşi". Altădată afirmă că „tot ce m-a impresionat mai mult este cultura 
pămîntului, căreia nu văzui asemenea"58• Semnificativ, Cipariu este aca
parat şi el de mentalitatea pragmatică a noii epoci de de·.i:voltare bur
gheză. Totuşi, sensibilitatea artistului biruie adesea interesul mercantil; 
remarcind la Como munţii „ornaţi cu grădini, vile şi vii"59 face dovada 
unei perspective mai degrabă picturale decît economice. 

Interesul nentru economia i'.aliană se viideşte însă foarte viu în 
Transilvania. V. Pop, parohul din Budeiul de Cîmpie, doreşte să afle 
„fraţii italiani cum poartă economia, cîţi boi înşiră la plug, cum le e 
plugul şi alte instrumente pentru economie"60. Bărnuţiu, la rîndul său. 
îi scrie lui S. Crainic „despre econ0mia de aici, cum ară, cum fac pergo
lato de vie, despre fabrica [sic] caşului''° 1 . Aceste preocupări mărturisesc 
o deschidere ciitre progresul economic şi spiritul btirghez întreprinz.:"1.tor. 
Interesul vine din<;pre lumea satului ardelean, dinspre el2mentele bclf
gheziei sc":teşti în formare, care se află în fruntea. acestui proces de pro
păşire 2conomică. demarat după 184862 . 

Intelectualii şi oamenii politici nrdeleni con.ştientizează, teoretizează, 
sprijină şi vin în întimpinarea acestor realităţi. In acest sens, Bărnuţiu 
îi trimite din Italia lui I. Mureşanu. spre publicare, o lungă serie de 
articole (print,e cele mai semnificative scrise aici) cuprinzînd date statis
tlce şi pre1)oase info,maţii asupra agriculturii, industriei şi comerţului 
europea'1 1

;·1 . Exemplul economic italian este indicat adeseori ca model 
pentru Transilvania, în special U'.1ricultura p:-acticată în Italia septentrio
na!ă64. Sensibilitatea lui Bărnuţiu pentru :1ceste aspecte mărturiseşte 
mentalitatea mult mai praJmatic{1 a genern~iei sale faţ,) de cea ilumi
nistă. Pe plan ideologic, pandantul acestei atitudini îl vor constitui con
cepţiile liberale din Transilvania, profesate de un G. Bariţ05 . 

Componenta economică a imaginii Italiei în conştiinţa transilvană la 
1850 este semnificativă din unghiul analizei noastre mai ales datorită 
concentrării atenţiei asupra unei problematici contemporane, ca şi prin 
valoarea de model a experienţei italiene. Fără a avea o semnificaţie 
aparte ţinînd de realităţile peninsulare, sau vreo materializare spectacu
loasă, 2cest mesaj economic ilustreaz~; în~:1 ideea influen\ei modelatoare 

53 T. Cipariu, op. cit., p. 144-145. 
51 Ibidem, p. 152. 
60 I. Pervain, I. Chindriş, op. cit., II, p. 277. 
61 Ibidem, II, p. 73. 
62 Vezi S. Retegan, Contribuţia satului la mişcarea notionalt a româriilor cUn 

Transilvania în perioada liberalismului au~triac, în vol. suit-Societate-;\'uţiune. In
terpretări istorice, Cluj, 1982, p. 347. 

63 Apărute sub titlul Observaţiuni statistice despre cultivăţiunea pămîntHlui 
Europei, în Foaie pentru minte ... , XVI, 1853, nr. 42, 48, 49, 50 ~i 51: continuate 
sub titlul Observaţiuni statistice despre comerciulu Europei, în nr. 1. 2 şi J pe 
1854. 

~ S. Bărnuţiu, Observa;iuni stati.~tice .. . , în Foaie pentru minte •.. , XVI, 1853. 
nr .. 42, p. 320, 321. 

i;.; Ideologia generaţiei române de la 1848 în Transilvania, Bucur~şti, 1968. 
p. J'i'-47. 
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exercitate de imaginea Italiei asupra acţiur.ii şi gîndirii transilvănene, 
idee concretizată în domeniul politic. Iar faptul că ardelenii găsesc de 
cuviiYlţă să se intereseze, în Italia fiind, de aspecte economice, contri
buie la precizarea preocupărilor şi atitudinilor lor la ora respectivă. 

Prezentarea structurii şi dinamicii tuturor acestor componente ale 
imaginii Italiei permite degajarea dtorva concluzii. în primul rînd, con
staEm deplasarea perspectivei generale către fenomene contemporane; 
chiar dacă imaginea tradiţională, a Italiei sacralizate de urmele străbu
nilor latini sau corifeilor iluminişti, îşi menţine vigoarea şi forţa emoţio
nală - într-o pondere de luat în seamă - elementul calitativ nou, su
perior, cel care contează pentru că aduce schimbarea este cel al imagi
nii realităţilor prezente. În al doilea rînd, se impune pragmatismul per
spectivei ardelene asupra Italiei. Interesul pentru mesajul artistic al 
peninsulei sau perceperea ei ca loc de agrement, fie şi spiritual, sînt 
puse în subsidiar de căutarea c1celor aspecte care pot fi utile societăţii 
româneşti din Transilvania. Aflaţi sub imperativul permanent al unor 
necesităţi acute, ardeleni prin excelenţă, receptează mesajul italian me
diat de grila folosului naţional. 

Aceste două indicii conduc cu necesitate la ideea deschiderii faţă 
de fenomenul politic italianr,6 _ În condiţiile descătuşării energiilor naţio
nale din Imperiul habsbur,9,ic. nimic nu putea fi mai actual şi mai util 
p2ntru acţiunea românească decît lupta politică, fie în forma violentă a 
demersului revoluţionar, fie în cea subterană, indirectă, impusă de rigo
rile neo-absolutiste. Italia era capabilă, în acel moment, să furnizeze 
exemple suficiente, sub ambele aspecte, ca şi suporturi ideologice cores
punzătoare. Această emergenţă a imaginii Italiei este reflexul !fenomenu
lui general al trecerii de accent în lupta naţională a românilor din Tran
silvania de pe acţiunea culturală pe cea politică. 

Constatările de mai sus demonstrează, credem, eficacitatea scrierii is
toriei românilor din Transilvania prin prisma interesului lor pentru Ita
lia - modalitate care permite, tocmai prin poziţia excentrică a unghiu
lui de cercetare, relevarea unor aspecte prin precaritatea surselor mai 
greu de abordat frontal. Cit despre nobila valoare a interferenţelor ro
mâno-italiene pentru oamenii acelor ani, dă suficientă mărturie, în pla
nul înalt şi limpede al simbolurilor naţionale, simpla împrejurare că la 
1848-1849 cetele revoluţionare ale moţilor cîntau emoţionantul marş al 
lui Iancu pe o melodie de Rossini. 

SORIN MITU 

1850 ITALY IN THE PUBLIC CO,!ilSCIENCE OF THE ROMANIAN 
SOCIETY IN TRANSYLVANIA 

(Abstract) 

This study deals with the image of Italy în tne Romanian society in Tran
sylvania at tJ;ie middle of the 19tn century. The sources we used consist in voyage 
records and letters from Italy written by Timotei Cipariu, Simion Bărnuţiu, Alexan-

00 A cărui imagine, receptare şi fertilă influenţă în conştiinţa politică a ro
{Dânilor din Transilvania ne propunem s-o analizăm într-un proxim studiu. 
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dru Papiu Ilarian, Ion Codru-Drăguşanu, August Treboniu Laurian and Artemie 
Anderco. A comparative an/Uysis of these texts can resuit in understandi~ the 
main fields of interest the people coming from Transylvania had with regard to 
the Italian realities they were brought into contact. Much interest they paid to 
the Latin Antiquity monuments, but on the other h,md they even largely encoun
tered the contemporary realities of the Peninsula: artistic message, cotidian as
pects, ,,touristic" components, the economic example and others. This shifting of 
interest suggests the subsequent taking into account of the Italian political back
ground. 

Thus, the image of Italy would provide the Transy!vanian society with a set 
of examples .?.nd models. 


